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Your call may be monitored or recorded for quality assurance purposes. Thank you for calling
Benefits 000 with speaking. ¿How may I help you? Hello. Buenas tardes. Gracias por llamar a
Benefits 000. Mi nombre es Pamela. ¿En qué le puedo ayudar? Me mandaron mensajes a mi
número y quería-- Nosotros somos administradores de la aseguranza médica de la Agencia
Temporaria de Trabajo. Estoy dejándole saber si usted puede inscribirse en los beneficios, si
desea. ¿Y cuáles son los beneficios? ¿O cómo están? Aseguranza médica, señora. Usted
paga acorde a lo que usted se inscriba y se lo descuentan de su cheque. Okay. ¿Algo más?
Está bien. De momento, ahorita no. Gracias por llamar. Que tenga buen día. Gracias, igual.

Conversation Format

Speaker speaker_0: Your call may be monitored or recorded for quality assurance purposes.

Speaker speaker_1: Thank you for calling Benefits 000 with speaking. ¿How may I help you?

Speaker speaker_2: Hello. Buenas tardes.

Speaker speaker_1: Gracias por llamar a Benefits 000. Mi nombre es Pamela. ¿En qué le
puedo ayudar?

Speaker speaker_2: Me mandaron mensajes a mi número y quería--

Speaker speaker_1: Nosotros somos administradores de la aseguranza médica de la
Agencia Temporaria de Trabajo. Estoy dejándole saber si usted puede inscribirse en los
beneficios, si desea.

Speaker speaker_2: ¿Y cuáles son los beneficios? ¿O cómo están?

Speaker speaker_1: Aseguranza médica, señora. Usted paga acorde a lo que usted se
inscriba y se lo descuentan de su cheque.

Speaker speaker_2: Okay.

Speaker speaker_1: ¿Algo más?

Speaker speaker_2: Está bien. De momento, ahorita no.

Speaker speaker_1: Gracias por llamar. Que tenga buen día.

Speaker speaker_2: Gracias, igual.


